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Chapter V
CURRENCIES
Article 21

DETERMINATION AND USE OF
CURRENCIES

1. Whenever it shall become necessary under
this Agreement to determine whether any cur-
rency is fully convertible for the purposes of
this Agreement, such determination shall be
made by the Bank, taking into account the
paramount need to preserve its own financial
interests, after consultation, if necessary, with
the International Monetary Fund.

2. Members shall not impose any restrictions
on the receipt, holding, use or transfer by the
Bank of the following: :

(i) currencies or ECU received by the Bank in .

payment of subscriptions to its capital
stock, in accordance with Article 6 of this
Agreement
(ii) currencies obtained by the Bank by bor-
' rowmg,
(iii) currencies an other resources adminis-
tered by the Bank as contributions to Spe-
cial Funds; and
currencies received by the Bank in pay-
ment on account of principal, interest,
dividends or other charges in respect of
loans or investments, or the proceeds of
disposal of such investments made out of
any of the funds referred to in sub- para-
graphs (i) to (iii) of this paragraph, or in
payment of commission, fees or other
charges.

@iv)

Chapter VI
ORGANIZATION AND MANAGEMENT
Article 22
STRUCTURE

The Bank shall have a Board of Governors, a
Board of Directors, a President, one or more
Vice-Presidents and such other officers and
staff as may be considered necessary.

Kapitel V
Valutaer

Artikel 21

Fastleggelse af valutaers konvertibilitet og an-
vendelse

1. Nér det i henhold til denne overenskomst
er nadvendigt at afgere, om en valuta er fuldt
konvertibel i henhold til denne overenskomst,
treeffer Banken afgorelse herom eventuelt efter
at have raddspurgt Den Internationale Valuta-
fond, idet den forst og fremmest tager hensyn til
at sikre sine egne finansielle interesser.

2. Medlemmerne legger ikke begrensninger
pa Bankens modtagelse, beholdning, anvendel-
se eller overforsel af folgende:

(i) valutaer eller ecu, som indbetales til Ban-
ken for tegnede aktiebelob i overensstem-
melse med artikel 6;

valutaer, som Banken fremskaffer ved 1a-
noptagelse;

(iii) valutaer eller andre midler, som Banken
forvalter indenfor rammerne af serlige
fonde;

valutaer, som Banken modtager som tilba-’
gebetaling af hovedstol, betaling af renter,
dividender eller andre omkostninger i for-
bindelse med lan eller investeringer eller
som provenu af salg af investeringer, der
er foretaget med de under (i) til (iii) neevn-
te midler, eller som betaling af provision,
gebyrer eller andre omkostninger.

(i)

@iv)

Kapitel VI

Organisation og ledelse
Artikel 22

Bankens struktur

Banken har et repraesentantskab, en bestyrel-
se, en preesident, en eller flere viceprasidenter
og sddanne andre tjenestemand og funktionz-
rer, der skennes nodvendige.



